
Ar. 1 3 6 . S i b i iu, Joi 24 Decembre, 1892 (5 lanuariu 1898). Anul XL

TELEGRAFUL ROMAN.
A p a r e  M a r ţ i a ,  J o i a  ş i  S â m b ă t a .

ABONAME-i  TUL:
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 cr. 
Pentru monarchie pe an 8 f l , 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl.
Pentru străinătate pe an 12 fl., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

» i u  c a u s a  s f i n t e i  s ă r b ă t o r i  „ î i a s c e r e a  
» » m i t u l u i  n o s t r u  f i s u s  C h r i s t o s “  S í r u l  
I »  r o e s  i m  v a  a p ă r ă  M a r ţ i  î n  2 9  » e e e i n -  
b r e  v .
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Se aud ca prin vis cântările dulci de m ă r i r e  
ale sânţilor îngeri în c e r i  u r i  şi rourâză ca un 
balsam vindecâtoriu preste sufletele crt dincioşilor: 
p a c e  p e  p ă m â n t  ş i  i n t r e  o m e n i  b u n ă  în v o i r e .

Şi aprópe de dóué mii de ani sânta nostră maica 
biserică intonézá în tot locul între credincioşii sei 
lnălţătorele cântări, intimpinând astfel actul măreţ 
al Dumneijeirei şi reinspropâtând tuturora bunătatea 
cea mare a Atotputernicului Dumnezeu.

Fermecaţi de aceste pătrundă'ore şi dulci cân
tări, cu genunchiul plecat şi cu capul descoperit să 
ne apropiem de sânţitul iconostas, sé ne transpunem 
cu cugetul şi cu inima într’o lume mai înaltă, unde 
grijile nu mai ínorézá pe fruntea muritorilor, unde 
dreptatea îşi află remuneraţiunea şi unde Duchul 
păcei stăpânesce preste toţi, ér siguranţa nu e clă
ti nătore.

Şi în faţa sânţitului iconostas sé admirăm pe 
Celce a luat chip omenesc, pentru-ca pe noi omenii 
sé ne ridice, sé mărim pe li sus,  Celce s’a coborîr, 
ca pe noi sé ne înalţe, pe C h r i s t o s u l  nostru, 
care a sdrobit temeliile întunerecului, şi lăudându-1, 
sé ne veselim, căci El ne-a arétat calea adevărului şi 
a luminei.

Inoirea némului omenesc, pe carea prorocii mai 
înainte o au vestit, s’a împlinit; pruncul tinér din 
muntele Fecioriei a eşit, întrupându-se Dumnezeirea, 
ca sé se legitimeze profeţiile inspirate, sé se sigileze 
virtutea cea mai înaltă: i u b i r e a  de ome n i  şi sé 
na lase moştenire scumpă: c r e ş t i n i s m u l ,  ale 
cărui principii şi învăţături eterne sunt ca cuvântul 
Provedinţii.

S’a apropiat împlinirea timpurilor şi Horea din 
toiagul rădăcinei lui Iesseiu a odrăslit, Dumnezeu om 
s’a făcut.

Păgânătatea îmbătrânise prea mult în fără-de- 
legi şi poporul lui Israel aştepta cu sete prea mare 
ca se-i vie mântuitoriul, carele să se pună ca un 
vitéz împărat în fruntea lui şi prin foc şi cu sabia 
în mână să i lăţâscă împărăţia, ca el să fie domn şi 
stăpân pe Întreg rotogolul pământului

FOITA.
Elvira.

—  Novelă originală — 
de

Margareta Moldovan.
(Urmare.)

—  „E u încă vreau se fericesc pe E lv ira  —  Z'se domnul 
In d re i, forţându-se a da ton h o tă rî!— şi tocmai acesta me 
índém na sé me cuget la viitoriu. în câ t e pentru Vimpea un 
baron ru inat, uşuratic, îngâm fat, fără nici o seriositate bar- 
bátéscá, ţleu dragă, îţi m ărturisesc, că nu me sim t prea fe
ricit, că m i-a în trat în casă cu cugete seriöse. E l se uită 
aici în  ju r  \ede  splendóre, lues, cugetă că sunt bani, în ţe
legi, banii, aceştia îl fac pe el se se arete  aşa de interesat 
faţă de familia nóstrá“.

—  „Mulţam de atenţiunea şi profeţiile tale. D ar sö 
gătăm . Pe mâne séra se înviţi familiile ce sunt însem nate 
pe hârtia  acésta. A sta i ce vreau acum. C elelalte le îngri
jesc eu.

D-na Zam firiţă eşi, lăsând pe domnul Indrei adâncit 
în  gânduri.

D upă eâte-va m inute se scolă, merge în odaia lui şi 
începe a resfoi prin nisce b â 'tii.

—  „T rebue se me apuc de lucru — îşi şlise el — că nu 
m erge tréba  bine. M ’am pus pe gânduri. U ite aici un cam- 
biu, óre care sé fie?“

C etesce; „fl. I860 , term inul 4 Iuniu. Astăzi este 2 iu n iu
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Trebuia să se spulbere négra păgânătate cu 
toţi fabuloşii Zeh cari închipuiau legiuirile şi nele
giuirile ómenilor, înzăstraţi fiind cu aceleaşi vârtuţi 
şi scăderi, de cari părtaşi sunt muritorii. Trebuia 
ca Nas a r in  é n ü l  sé réspundá cu blândeţe şi cu 
sfat înţelept asceptărilor poporului israelitén, des 
făşurând stégül iubirei, unicul mântuitoriu, sub care 
luptând se câscigâ cea mai înaltă împărăţie: îm
p ă r ă ţ i a  c e r i u  i i l o r .

Sé cântăm şi noi dar în aceste momente so
lemne, sé întimpinăra, pe Celce s’a supus legei ca 
celor de sub lege sé le descopere lumina credinţei 
adevérate, se-1 întimpinăm cu îngerescile cântări:

„ M ă r i r e  î n t r u  c e i  d e  s u s  lu i  D u m n e z e u ,  p r e  p ă 
m e n t  p a c e  ş i  î n t r e  o m e n i  b u n ă - î n v o i r e u.

Sé lăudăm pe DumneZeul întrupat, carele ne-a 
pus în vedere o viâţa mai înaltă, după vorba Chris- 
tosului nostru: F i ţ i  d e s ă v â r ş i ţ i ,  p r e c u m  T a t ă l  d i n  ce  
r i u r i  d e s ă v â r ş i t  e s te .

Ori cât de solemn este ínsé acest act, ori cât 
de înălţătore sunt cântările sântei nóstre biserici, 
ori câtă sdinţă ne am da sé lăpădăm totă grija cea 
luméscá în aceste dumneZeesci sérbátori, sufletul 
nostru tot rémáne {din de amărăciune.

Rémáne, căci tocmai maica nostră biserică, ca
rea ne-a ocrotit sub scutul învăţăturilor Mântuitoriu- 
lui, tocmai biserica nostră. care din vremile cele mai 
vechi a propoveduit cuvântul adevărului prin plaiurile 
şi văile, ce le locuesc românii, în tóté timpurile a fost 
persecutată, atentatele vrăşmaşilor pururea îndreptate 
contra esistenţei ei şi contra esistenţei nóstre.

Rămânem amărîţi, că şi astăZi în secolul pre 
tins al luminilor vrăşmaşii noştri de tot soiul şi de 
tóté nuanţele atentézá la pristolul bisericei nóstre 
cu o îndrăsnâlă satanică şi astfeliu atentézá la esis- 
tenţa nostră.

Cu atât mai mult rămânem amărîţi, când ve
dem, că nici in aceste timpuri de grea încercare 
nu la toţi fii maicei nóstre biserici a străbătut la 
inimă cuvântul: b u n ă  î nvoi r e ,  pentru ca prin 
bună-învoire să apere biserica, care ne-a conservat, 
sé apere Sionul nostru românesc.

Póte vor veni şi acele timpuri fericite, când fii 
bisericei nu vor mai fi reslăţiţi, când nu se vor 
mai afla omeni să cuteze a b a t e  p ă s t o r u l  pen 
t r u  a î m p r ă s c i a  şi mai  t a r e  t u r ma .

Yor veni şi acele timpuri, — dar piérá pisma din
tre noi, — şi apropiându-ne ârăşi de sânţitul iconostas, 
să privim pe pruncul fecioriei, şi contemplând în- 
tréga viaţa pământescă a Mântuitoriului s é  a r b o r ă m  
s t é g ü l  î n a l t e l o r  v i r t u ţ i  ş i  d â n d u - n e  s i l i n ţ ă  a  n i  le  î n 

s u ş i ,  s é  l u p t ă m  s u b  a c e l  s té g ,  c a r e  d e  s i g u r  n e  d u e e  la  
i s b ă n d ă .

Cu speranţă într’un viitoriu mai bun atât pen
tru némul cât şi pentru biserica nostră să ne strin
gent rândurile ca se putem înfrânge atentatele duş- 
mănose şi ispitele, ce necontenit se ţes.

Simbolisând cuvântul b u n e i  î n v o i r i ,  noi cei 
apăsaţi şi amărîţi: î n o i r e a poporului român se 
va împlini; vom arunca vél negru preste cele tre
cute, şi întărite astfel zidurile Sionului nostru 
românesc, încercările şi ispitele vrăşmaşe vor reinâ- 
né zădărnicite.

Să ascultăm dar cântările de m ă r i r e  ale sânţilor 
îngeri în ceriuri şi să simbolisăm: p e  p ă m â n t  p a c e  
ş i  î n t r e  o m e n i  b u n ă  î n v o i r e .

\oiil atac asupra scotelor nóstre.
IV.

Şi acuma vine inima cea bună pentru instruc
ţiune şi pentru învăţători.

Dacă statul din vistieria sa completézá salariul 
învăţătoresc la scóla confesională cu o sumă, care 
trece preste 50 fl. atunci alegerea de învăţătoriu vine 
să fie cernută prin sita cea dâsă a curentului ideei 
de stat modern.

O asemenea alegere trebue promovată guvernu
lui spre censurare, însă nu pentru a se constata prin 
ea cualificaţiunea candidatului, ci pentru a se esa- 
mina ţinuta lui politică. Căci étá ce Zice proiectul: 
Dacă ministrul află, că candidatul ales e escepţiona- 
bil din punct de vedere basat pre lege, sau din punct 
de vedere moral sau din punct de vedere al statului, 
atunci nimicesce alegerea şi dispune alegere nóuá.

Confesiunea umilită şi plecată pune la cale ale
gere nóué, pre care din nou o promovézá la minis
tru. Acesta şi acuma află motive de a escepţiona 
pre candidat din punct de vedere moral sau de stat, 
şi acuma nu mai are confesiunea nici un drept: mi
nistru denumesce el învăţătoriu. Şi scóla totuşi se 
Zice, că e a confesiunei, şi învăţătoriul totuşi se Zice, 
că e învăţătoriu confesional.

Escepţionabil din punct de vedere moral, şi de 
aceea respins de guvern, ca netrebnic pentru scólá!

Să ne întrebăm, ce va să Zică acésta?
Suprema autoritate bisericéscá întăresce alegerea 

unui individ, escepţionabil din punct de vedere mo
ral. Cine e chemat in prima linie să vegheze asu
pra moralei, şi în manile cui e pusă crescerea mo
rală a omenimei ? Apoi da, în mânile bisericei.

va se Zică poimâne trebue se plătesc. Aci altul, cu term inul 
pe 6 A u g u st. . . d a r  mergeţi la naiba, nu-mi am ărîţi f ile le .“ 
Şi se şterse pe frunte, care era acoperită de sudori. „E u 
caut altul, dar unde dracul póte fi, cam biul pentru  îm pru
mutul cel m are făcut nu dem ult la  banca F . .  Veţli aceste 
de le ai sei, scumpa mea Zam firiţă, apoi te-aş vedea cum ţiar 
veni pofta de soireé şi de alte prostii — dar nu cutez se-i 
spun, Zice, că nu sunt bărbat de tréba, ba nici părin te ca 
al ţ i i . . . .  E i, caută sé tac, ca se fie pace în casă. Eu trebue 
sé dau banii, apoi celelalte —  după cum îşi închipuesce Zam 
firiţa — merg strună.

„U na numai me necăjesce mai m ult, că-i bagă la biata 
copilă gărgăuni în cap . . Acum i-a tocat în cap baronul. 
Da baronul, oare cugetă, că eu sunt bogat şi voiu da zestre 
E lvirei câte-va mii, — se-şi plătâscă datoriile, sé se scape de 
încurcături . . . .  da aşa cugetă, pentru-câ la cartea funduară 
el vede moşia curată, töte în regulă. E u  m ’am nisuit se le 
ascund aceste de omeni, numai Dum nezeu soie cum . . . .

„D ar ötä am găsit cam biul. C eteşte: „30,000, term inul 
3 Iuniu, uf dómne dórnne! . . . A cesta ar fi un present fórte 
potrivit pe mâne, pe Ziua nascerii E lvirei, a r vedea apoi cum 
stăm . . .  D ar nu, nu-i pot spune, căci cum s’ar m âhni scumpa 
mea copilă. Acum poftim trim ite interese, aceste me gată din 
lume. Ce m i-ar fi töte, d ar interesele aceste îmi pun capul. 
Pro esul l’am pierdut, bani nu sunt, ce sé fac acum ? . .  Sé m erg 
la W einberger sé-i cer vre-o 8 — 900 fl. şi sé se intabuleze 
pe viia dela Cergău, care am luat-o mai adineaori dela Con
stantin  pentru proces şi abia acum s’a in tabulat pe mine. 
Aşa pot numai, altfel nu pot eşi din încurcătura asta.

El îşi ia pălăria şi vrea sé iasă.

Atunci în tră  E lvira în lăuntru.
—  „Aşa-i ta tă  dragă, că me prinde bine rochia acésta 

Acum mi-a adus-o croitoriul. Ce Zici?“
— „D a, da scumpă, eşti frutnósá cu ea, dar cât costă?
— „80 fl., nu i m ult pentru o rochie elegantă de soireé“.
—  „Nu, nu, pen tru  soireé tóté sun t ieftine şi bune. D ar 

scusâ-me scumpă, că am afaceri grabnice şi trebue se ies“ .
îşi pune pălăria, o sărută şi apoi iese.
— „Ce óre sé fie cu ta ta  — îşi cugeta E lv ira  — e férte 

indispus. O fi pierdut procesul. Ce lucru m are, parcă d in tr’un 
proces piere lumea. Apoi noi nu suntem  axisaţi la procese, 
avem avere şi to t ţine aşa m ult la ele . . .  Bine a Zis m am a 
că i-ar plăcea se stea tot între sci-isori şi ne negligă pe n o i . 
Uite, acum m i-ar trebui bani pentru croitor şi s’a dus. T re 
bue se-i spun croitoriului sé vină mai târZ iu .“

Dupâ-ca croitoriul se depărta, E lv ira  în tră  la mumăsa.
D-na Zam firiţă, după ce făcu tóté dispoBiţiile neoesare 

pentru  sara  de m âne, s’a aşeZat m ulţâm ită în tr’un ji l ţ ,  unde 
o află E lv ira, când întră.

—  „Ce a Zis tata, E iv .ră  scu m p ă?“
—  „A Z's> că me prinde bine rochia.“
— „M irare, că-i e pe plac ceva.“
— „D ar a eşit im ediat; a dis, că are afaceri urgente 

şi aşa nu am putut cere bani pentru croitor“.
— „D a, da, el are  to td eu ra  ataceri urgente, mai multe 

ca alţi ómeni. E tâ , acum croitoriul va cugeta, că sunt o calică, 
că n’am sé i plătesc . , Of, c . to rtu ră  pentru mine omul ace
sta, n ’are am biţiune cât un g răunte  . . . E lv iră  dragă fa tóté 
pregătirile  sé apari frumösä mâne sérá. D l baron încă v in e“,

(Va urma.) J
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Cum vină aşa-dară, că biserica trece preste ase
menea lucruri, şi statul vine să îndrepteze defectele 
morale ale candidaţilor de învăţătorie?

Espresiunea acésta faţă cu confesiunile s’a în- 
articulat în legea de instrucţiune din 1883, despre 
care am vorbit mai sus, în a cărei desbatere a pur
tat lupta numai biserica nóstrá, şi absentarea archie- 
reilor bisericei greco-catolice române a avut drept 
urmare decoraţiunea episcopului de Gherla Szabó, 
şi autograful ministrului de culte de atunci la adresa 
acelor prelaţi: cari „ n u  a u  s c i u t  p u n e  î n  e c u i l i b r u  
f i  î n  c o n s o n a n ţ ă  n a t u r a l e l e  [ d o r i n ţ e  a l e  p o p o r u l u i  c u  
p r e t e n s i u n i l e  b i s e r i c e i  ş i  a l e  s t a t u l u i “, după-cum o 
au sciut face prelaţii greco-catolici prin absentarea 
lor din casa magnaţilor. Anume §. 50 din articlul 
de lege XXX: dela 1883 cuprinde disposiţiunea, că 
dacă guvernul descopere în scólele confesionale „r e l e  
m o r a l e “ sau direcţie contrarie statului, atunci dis
pune cercetare, şi cei vinovaţi se delătură. Escelen- 
ţia Sa metropolitul nostru a făcut propunerea, ca 
cuvintele „r e l e  m o r a l e “ să se omită, deóre-ce to t d e -  
u n a  c o n f e s i u n i l e  s u n t  c o m p e t e n t e  a  d e c id e ,  c e  e s t e  m o 
r a l ,  ş i  c e  n e m o r a l  î n  i n s t i t u t e l e  c o n f e s io n a le .

Propunerea metropolitului nostru nu s’a primit, 
deóre-ce ministrul de culte a dat esplicări în pri
vinţa „r e l e l o r  m o r a l e “.

Dar să dăm loc cuvintelor originale, căci ele 
vorbesc fórte elocuent.

Etă ce aflăm în <̂ .ia,riul oficial al desbaterei din 
casa magnaţilor in şedinţa din 4 Maiu 1883:

M i r o n  R o m a n u l .  La acest §. am o modificare. 
Din rândul prim al alineei prime cuvintele: „rele 
m o r a l e  s a u “ să se omită.

Aici este vorba despre scólele confesionale, şi 
ministrului se dă instrucţia, ca, dând preste rele mo
rale la aceste institute, să purcedă în sensul legilor. 
Faţă cu acésta eu am obiecţiuni, căci repetez ceea 
ce am (jis şi la alţi §§. c ă  t o t d e u n a  c o n f e s i u n i l e  s u n t  

c o m p e t e n te  a  d e c id e  c e  e s t e  m o r a l ,  ş i  c e  n e m o r a l  î n  
i n s t i t u t e l e  r e s p e c t i v e . Cred, că fie-cărei confesiuni re
cunoscute prin lege ’i putem atribui atâta pricepere, 
ca să p0tă judeca în acéstá afacere. Să nu ştirbim 
autoritatea respectivelor prin aceea, că supunem la 
judecata ministrului de resort deciderea asupra lu
crurilor morale în scólele confesionale, la a minis
trului, care astăzi este catolic, mâne însă póte apar
ţină Dumnezeu scie cărei confesiuni.

Augustin T r e f o r t ,  ministru de culte şi in
strucţiune publică: „înţelesul acestei espresiuni e 
fórte v a g , şi nu  se r e f e r e  n u m a i  l a  m o r a l i 
t a t e a  b i s e r i c â s c ă .  S’au ivit caşuri, că unele 
rele au fost ignorate din partea autorităţilor respec
tive, f i ind-că  ele nu v ă t ă m a u  m o r a l a  b ise- 
r i c é s c á “.

în legile nóstre precum şi în lupta cu idei sunt 
atâtea concepte vage, nedefinite, cum e bună-0ră pa
triotismul modern, idea de stat unguresc, şi altele, 
încât omul nici odată nu póte sei, care e adevăratul 
lor cuprins.

Conceptului ,,re le  m o r a l e “ i s’a dat un fel 
de definiţiune din partea omului celui mai compe
tent, la locul şi forul cel mai competent, căci des- 
baterile parlamentare sunt comentariul cel mai fi
del, la care ne putem provoca, ca la autoritate de 
prima ordine.

Suntem deci luminaţi prin desbaterile în casa 
magnaţilor, în faţa representanţilor tuturor confesi
unilor creştine, în faţa representanţilor aristocracraţi 
de capital intelectual şi material, că ce se înţelege 
sub rele morale.

Biserica ’şi are conceptul seu despre morală, dar 
acésta nu ajunge, ministrul dă conceptului un cu
prins mai vag, mai dubios, ca să se pótá subsuma 
multe sub acest concept.

Avem deci interpretarea cea mai autentică, sun
tem luminaţi, putem deci continua firul apreciări- 
lor nóstre.

Despre scrupulii guvernului „din p u n c t  de 
v e d e r e  de s t a t “ vom vorbi mai târ<jiu, unde se 
dispune disciplinarea învăţătorilor. Aici observăm, 
că prin aceste disposiţiuni devine ilusoriu dreptul 
nostru ca confesiune, de a ne institui noi autonom, 
independent de ingerinţă streină, corpul didactic dela 
scólele nóstre confesionale.

Prin disposiţiunile indigitate mai sus sunt stig- 
matisate de cătră guvern, de cătră parlament confe
siunile şi candidaţii lor de învăţătorie, şi ca urgia 
asupra nóstrá să apese cu mai mare greutate, stig- 
matisarea se ínarticulézá în lege, să remână urmă 
neperitóre pe vecie despre raporturile interne din sta
tul nostru, despre conceptele nedefinite, cu cari se 
jócá la noi ómenii, despre rigórea politicei de instruc
ţiune în statul nostru, şi despre măsurile escepţio- 
nale, cu care se măsură bisericei românesci tocmai 
în cele culturale. \

Este jignitoriu, ca să nu qkîgni dejositoriu chiar, 
pentru biserica nóstrá rolul trist, care i se pregă-

tesce la instituirea de învăţători în scólele ajutorate 
cu o sumă preste 50 fl., şi dacă este jignitoriu pen- 
candidaţii de învăţătorie acest rol reservat bisericei 
ca organ de espediţiune al statului: umilinţa, la care 
e redusă biserica în ce privesce disciplinarea acelor 
învăţători, a trecut preste marginile celei mai ele
mentare bunecuviinţe, şi posiţiunea acelor învăţători 
pas de pas e periclitată.

R e v o lu ţia  sa u  pace.
Anul vechiu 1892 a lăsat F ran c ia  în tr’o stare de neli- 

niBce. Nirueue nu scie, ce se va în tâm pla ca mâne, dar (ă  
trebue sé se întâm ple ceva neobicinuit, pe asta fie-care jură. 
Cu deosebire sunt ómenii neliniştiţi şi iritaţi în inim a F ra n 
ciéi, în P a r is ;  lum ea se teme de m işcări revoluţionare şi a s t
fel în afacerile publice a in tra t un fel de stagnare, industria 
şi negoţul în parte stagnâză, com unicaţia B’a redus.

Nu este vorba numai de o crisă politică, care uşor s’ar 
resolva, fie bő a jungă la cârm a republicei o partidă mai mo 
derată, fie mai rad icală; ci vorba o despre însăşi esistenţa 
republicei, am eninţată cu deosebire din partea socialiştilor 
şi anarchißtilor şi cu ajungerea acestora la putere, de o schim
bare în raporturile  sociale.

Miliónele defraudate ale societăţii canalului Panam a, 
din cari unii B’au tăcut bocotani, au dat nou avânt m işcărilor 
socialiste şi an arch iste ; socialiştilor le-o fost binevenită acé- 
sta afacere scandalósa, ca se-şi m ărâscă eontingentul de ade
renţi, arătând, că ce pécate comit şi au comis ómenii de bani 
şi ómenii de frunte ai ordiuei sociale de a<ji. Astfel de sis 
tem  de guvernare şi de ordine socială e râu, putred şi tre 
bue restu rnat, conclud ei.

T ot asem enea ar vrea şi m onarchist», ineât pentru sis
tem ul de guvernare , rdecă pentru resturnarea republicei.

D ar ei de astă^ată sunt în corn de capră, A lupta acum 
contra republicei şi a o slăbi, însam nâ a mâna apă pe trióra 
socialismului, de ceea-cc m onarchist» se feresc ca de foc. 
Asta e causa, că m işcarea m onarchistă —  conservatóre e ne
însem nată şi pănă acum  îi dă puţin de gând republicei.

Cu a tâ t mai însem nată e m işcarea socialiştilor. Aceştia 
desvóltá de un tim p încoee o acţiune febrilă. D iferitele şc0le 
socialiste, în  vederea scopului comun şi lasă la o parte de 
o cam dată scopurile speciale de tpartid  şi să aliâză tóté 
precum s’a în tâm plat asta în ultim a adunare generală soci
alistă, ţinută file le  trecute.

O rganisaţia lor e îndeplinită. 8 ’a Înfiinţat comitetul sa- 
lutei publice din 11 m em br vcomite du salut public), care 
ne aduce am inte de teiorism ul din prim a republică. Acest 
com itet este organul esecutiv al m işcărei. Parisul în cele 
80 de cartiere ale sale are în fiecare câte un comitet local, 
cari stau în legătură cu comitetul esecutiv. Aceste comitete 
locale ţin în evidenţă adresele de locuinţă ale socia;iştilor 
din cartierul lor, ca aceştia se p0tă fi la un semn dat mo- 
bilisafi şi rescu laţi de odată.

Tot asem enea sunt bine organisate şi disciplinate cele 
600 de sindicate ale bursei lucrătorilor, cari asemenea stau 
în legătură cu comitetul esecutiv. După im dul din Paris în 
ţa ra  întrâgă sunt sindicate socialiste, după depertam ente şi 
cercuri, ér ca agitaţiunea sé se pótá face mai cu succes, so
cialiştii plătesc un fel de dare, fiecare pe ţii câte un s o u  
în casa centrală, pentru acoperirea  speselor de agitare etc.

A gitaţiuaea şi organisarea să continuă în măsură mare. 
O fracţiune a boulangistilor incă a trecu t in tabăra so dai istă 
şi se fac încercări, ca să se câştige şi anarchiştii.

A césta cu greu se va puté întâm pla, căci pe când So
cialiştii sunt încâtva mai moderaţi, ceea-ce se vede şi din 
ultima procrim aţiă, subscrisă de un deputat şi de 5 consi
lieri comunali, pe atunci anarchiştii provăcă la revolujiă, la 
resboiu civil.

Cu t0tă organisaţia şi agitaţia, ce se face, noi credem, 
că republica acum nu va ti resturnatä . I a r e fapt, că socia
lismul se întăresce mereu şi póte acuşi se am eninţe republica.

*» Corespondenţe particulare
a le  „ T e le g r a f u lu i  R o m â n “ .

S.-Sebeş, în 1 lanuariu, 1893 n. Onorată re- 
dacţiune! In 28 Decembre 1892 s’a ţinut aici la 
noi alegerea a 16 membrii ordinari şi opt suplenţi 
în comitetul orăşenesc.

Oraşul nostru S.-Sebeş at̂ i numără 6600 suflete; 
din aceştia 4500 sunt români, cari posed două ter- 
ţialităţi din hotarul comunei de 8000 jugăre şi sunt 
un popor harnic, vioiu şi prosperatoriu în tóté pri
vinţele; 1600 suflete sunt sasi, dintre cari câţi-va 
neguţători, câţi-va amploiaţi, apoi ceialalţi toţi mă- 
estri.

Dintre români la măestrie acum încep a se 
aplica, vétjénd, că măestriile sunt bune.

Ceialalţi locuitori vre-o 4 — 500 sunt unguri, 
armeni, jidovi, italieni şi cei mai mulţi ţigani.

Astfel stând lucrul, ar fi urmare, ca românii să 
fie în maioritate în conducerea comunei.

Insă legea comunală esistentă dă drept în oraş 
cu magistrat numai celor ce sunt alegători dietali, 
a fi şi alegători în cele comunale: Aşa fiind, saşii 
şi-au pus toţi măestri cu venit de 105 fl., solvind 
dare de 10 fl. 50 cr. pe an, ca să potă fi alegători 
dietali.

Banii pentru solvirea dărei a vre o 100 de inşi 
măestri săraci o solvesc dela „institutul de credit“ 
şi dela biserica lor, numai ca să se potă susţină 
la conducerea comunei. Şi de şi ar trebui să vadă, 
că e în caşul cel mai rău cestiunea de un deceniu, 
tutuşi nice nu vréu să creste pre cei 4500 români; 
ce au dovedit-o şi cu ocasiunea alegerei din 28 
Decembre 1892.

Alegători români au fost 240, sasi cu toţi un
gurii, jidovi, armeni, italieni erau 270. Saşii din cei 
240 alegători români nu au voit a pune în lista 
lor nici barem un român între cei 16 membrii de ales 
în comitetul orăşenesc. Au pus însă 2 unguri şi un 
po'iac. Şi au cerşit voturile tuturor ungurilor, ji
dovilor etc.

ţ)iua de 28 Decembre a fost ér unică în felul 
seu: Să fi văŞut cum se duceau ómenii cu forţa, 
să fi văŞut cum alergau fraţii sasi fie care cu sănii 
şi i transportau pe bătrâni şi morboşi chiar şi cu 
patul la vot.

Românii în linişte au mers la vot fără de a 
cerşi ajutoriul cuiva.

Resultatul, a fost că românii au fost învinşi, 
însă nu cu dreptatea ci pe căi ilegale, căci s’au 
folosit la alegere lista tuturor alegătorilor dietali, 
pe când alegători comunali nu pot fi funcţionari de 
stat şi comitatensi, dacă nu solvesc şi altă dare 
comunală (§. 37 lit. e) a legei comunale din 1886;) 
şi de aceştia au fost în liste vre o 50 inşi, cari mai 
toţi au şi votat cu sasii; anume: cei dela forestierie 
vre-o 10 inşi, cei dela judecătorie, perceptorie, pre- 
toriat, poşte etc.

Alegerea acésta a indignat până în suflet pe 
români, văzând, că alegătorii sasi vre-o 1 50 sunt nesce 
măestri săraci, fără casă, fără masă, sdrenţuroşi etc., 
ér ei românii cu casă, car cu boi, vaci, cu câte 
5—6 jugăre de pământ, nu e alegătoriu, ci alegă- 
toriu e cutare cismaş, ce şade în cămara sa.

indignaţiunea acésta va şi da un avânt mai 
mare la înmulţirea măestrilor români în loc. A(Ji 
fie care român din S. Sebeş numai cu inima sânge
rândă mai dă cruceriul seu sasului. Căci scie, că 
acel cruceriu e întors în contra sa, e dat inimicului 
spre a-1 întări în contra sa. Avem încă fórte puţin 
măestri dar cu ajutoriul lui Dumnezeu, credem că 
în curând vom dispune de vre-o 20—30. Avem 
lipsă ne încunjurată de ori ce fel de măestri şi 
măestri români din alte locuri, unde póte nu le 
merge destul de bine poftăscă la noi şi vor fi fórte 
bine primiţi şi îmbrăţoşaţi.

Contra alegerei din cestiune s’a făcut recurs, 
şi credem, că va fi anulată, fiind-că e contra Jegei.

Cu ocasiunea acésta nu pot intrelăsa să nu 
amintesc despre cele întâmplate la noi în 6/18 De
cembre la S. Nicolae.

Conform testărei repausatului „N7. Lazar“ preot 
din lăsământul seu s’au îmbrăcat în acest an 14 
elevi dela scóla nóstrá din loc, cei mai săraci şi 
mai diligenţi Cu ocasiunea acésta atât corul ele
vilor de scolă cât şi corul plugarilor din loc au 
cântat vre-o 10 poesii acomodate (jilei.

La acésta sărbare a asistat întreg comitetul 
parochial gr. or. cu on epitropie parochială; şcola
rii cu învăţătorii lor şi o mulţime de public român, 
încât sala cea mare a scólei nu a fost de ajuns^spre 
a cuprinde întreg publicul în sinul seu, o parte a 
trebuit se remână şi pe coridor. Cântările s’au ese- 
cutat de ambe corurile cu precisiune mare. Tótá 
lauda zelosului conducetoriu dlui Nicolae Ţodea .

Am dori să avem încă multe astfel de (file de 
bucurie, ér nu ca cea din 28 Decembre 1892, pe 
carea de altmintrenea ne am însemnat-o.

C o r e s p o n d e n t u l .

Varietăţi.
* ( De l a  c u r t e a  r o mâ n ă . )  A. S Regală 

principele Ferdinand este înaintat pe (jiua de 29 
Decembre la gradul de maior şi numit comandant 
al batalionului I de vânători.

* (Bal.) Reuniunea femeilor române dm Sibiiu 
invită cu tótá onórea la balul, care va avé loc în 
21 lanuariu 1893 st. n. în Bala dela „Casa societă
ţii“ (Gesellschaftsbaus). începutul la 8 óre sera. 
Venitul curat este destinat în favorul reuniunei. Bi
lete de intrare: â 1 fl. 50 er. — Loge pentru 4 pex-- 
sóna 6 fl Bilete de intrare să pot primi pe lângă 
presentarea învitărei, în Şiua balului dela 10 — 12 
óre a. m. şi dela 3—5 óre p. m. la hotelul „Neu- 
rihrer“, camera Nr. 5, ér sera la cassă cu 2 fl de 
personă.

C o m i te t u l  r e u n i u n e i .

* (Ilim en). I)-şora Valentina Mus i ce scu ,  
fiica dim G. Musicescu, dirigentul corului metropo
litan din Iaşi şi cunoscut românilor din cóce de Car- 
paţi prin cântecile sale poporale, ’şi va serba actul 
cununiei cu dl Cristea Ge o r g  e s e u  Duminecă în 
27 Decembre a. c. în catedrala sf. Metropolii din 
laşi.

Aducem tinerei părechi sincere felicitări!
* (Hirnen). D-şora Eugenia Cotta, şi dl Vir- 

gilius C. Codarcea, invită la cununia lor, carea se 
va serba în 22 lanuariu st. n 1893 la 3 óre p. m. 
în biserica gr. cat. din Bicaz.

* ( Fe l i c i t ă r i ) .  Din incidentul gratulaţiuni- 
lor de anul nou, ministrul preşedinte Weckerle, rés-
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punând felicitărilor ce i s’au adus din partea ade
renţilor sei, a ţlis că dorinţa lui e te să reguleze cesti- 
unile biseric<'i politice din punct da vedere al interese
lor statului, fără inse de a vătăma dogmele şi fără 
a conturba siniţemintele religiose ale credincioşilor 
catolici. In privinţa acesta se vor propune moda
lităţi, cari pelâugă neştirbireu intereselor statului, 
sé nu vateme simţămintele religiose ale confesiuni
lor şi cari sé contribuéscá a promova pacea reci 
procă. Vorbind de cestiunea naţionalităţilor, Wec- 
kerle (Jise, că în timpul mai nou sau ivit astfeliu 
de simptóme, faţă de care guvernul nu póte fi ne- 
păsătoriu dar de altă parte nu e bine a li se da 
prea mare importanţă, precum nici ale ignora. Sco
pul guvernului unguresc, (ţi8e primul ministru, este 
eonsolidarea şi asigurarea statului magiar, avénduse 
în vedere egala îndreptăţire a naţionalităţilor în ce 
privesce limba şi cultura lor. Faţă de alte aspira- 
ţiuni neindreptăţiţe ale acestora însă, guvernul spre 
ajungerea ţintei sale, va procede cu tótá rigórea 
între maginile legilor esistente şi la cas, dacă sar 
ivi aberaţiuni. nu se va sfii a se folosi de măsuri 
estraordinare.

* ( Noul  d a r  al e p i s c o p u l u i  P a v e l )  
Cetim în „Familia“ : Escelenţia Sa Domnul episcop 
M ih a il  P a v e l  a făcut diecesei sale un prea frumos 
dar de Crăciun, anume în şedinţa cónsistoriului din 
Joia trecută a depus doueflcci ş i  c in c i d e  m ii de  flo ren i, 
ca adaos la fondul „Pavelian“ subsidiar, care ast
feliu s’a urcat la suma de 425,000. Abia în Nr. trecut 
însemnarăm, că I. P. S. S . în anul acesta a restau
rat catedrala cu spesele sale de preste 30,000 fi ; 
tot în anul acesta a făcut şi fundaţiunea de 16,000 fi. 
la institutul Francisc Iosefian pentru crescerea unui 
tîner român greco-cat. şi a dat 6000 de floreni pen
tru ajutorarea a 60 de preoţi din diecesa sa: aşa 
dară suma darurilor sale din anul curent, de care 
scie şi lumea, se urcă preste 77,000 fi.

* ( D a r u l  d e  n u n t ă  al d a m e l o r  r o m â n e
p r i n c i p e l u i  m o ş t e n i t o r  iu al Români e i . )  Ser
viciul de masă pe care damele din societatea bucu- 
resciană l’au comandat la Berlin pentru nunta prin
cipelui moştenitoriu, este espus în museul de arte de 
acolo. Din mijlocul unui piedestal oval, tabloul va
lurilor mării uşor mişcate, se ridică un templu, îna
intea frontispiciilor acestuia jumătate în firide, stau 
Zeiţele, „amorului“ şi „gloriei“ — figuri alegorice. 
Pe păreţii de alături se văd făclii aprinse pe alta
rul lui Hymen şi deasupra acestora cuvinte de ale 
poeţilor rómáni. Peste templu dominăză o fială au
rită pe din lăuntru, peste care, aşezată pe un disc, 
Fortuna încoroneză totul La drépta şi la stânga 
amorette cu trident şi veslă câimuesc delfinul, care 
trage luntrea de scoică încărcată cu flori şi fructe. 
Naiade scot şiruri de mărgele din valuri şi Tritoné 
ce suflă ghiocei, conduc vasul. La mijlocul piedes 
talului Amorette ţin emblema duplă ce portă co 
róna regală a pârechii tinere, ér pe ceealaltă lăture 
să află iiterile „F. şi M.“. Pe o panglică fâlfăitore 
se vede de amândouă părţile sentenţa: „N ih il  sin e
D e o u. O inscripţie cu flori în limba română conţine 
dedicaţiunea dăruitorelor, şi pe partea inversă e 
scrisă data căsătoriei: „10 Ianuariu 1893“.

* ( P r o g r a m u l  p a r t i d e l o r  croat e . )  Soi
rile din Agram comunică punctele programului par
tidelor croate oposiţionale, cari, precum se scie, vor 
fusiona intr’o singură partidă. Etă aceste puncte: 
1. Realisarea dreptului public croat întie marginele 
monarchiei. 2. Unirea şi independenţa tuturor ţări
lor croate. 3. Introducerea instituţiilor parlamentare 
şi liberale. 4. Amândouă partidele se obligă a ob
serva o atitudine unitară şi solidară faţă cu alte 
partide politice. 5 Cu esecutarea acestor hotărîri 
pe ínsárcinézá un comitet central format din con

ducătorii ambelor fracţiuni.
* ( P e n t r u  ri g o  r o sânţ i . )  Din prima Ianu 

ariu a. c. n. a întrat în vigóre la facultăţile filoso
fice din Cluş şi Budapesta un normativ nou pentru 
rigorosanţi.

* (D e fr a u dă  ri.) In Şilele trecute s’a furat 
din casa oficiului postai din Arad 4.000 fl. Soirile 
din Budapesta anunţă, că directorul Müller şi con
tabilul Bergmann ai societăţii de acţiuni pentru pro
ducerea de gumi au defraudat 70,000.

* ( O f i ţ e r i i  a r m a t e i  f r a n c o s e). După 
uoul anuar al armatei francese, de curând publicat 
infanteria francesă numără azi 12 660 de oficeri sub 
stég, dintre cari 193 coloneii, 221 locotenenţi colo
neii, 1 068 şefi de batalion, 4,334 căpitani, 5,554 
locotenenţi şi 1,290 sublocotenenţi.

Infanteria primesce în fie-care au vre-o 650 de 
ofiţeri dala Saint-Cyr sau Saint-Maixent şi pierde 
tot atâţia pe fie-care an, prin morte, demisie sau altă 
causă.

Proporţiunea, la 1000 ofiţeri de infanterie este: 
15 coloneii, 85 comandanţi de batalion, 341 căpitani 
437 coloneii şi lo2 sub-locotenenţi.

In numerile date mai sus figurézá 47 ofiţeri 
străini, dintre cari 3 căpitani, 33 locotenenţi şi 14

sublocotenenţi; ar mai fi de adăugat vr’o 60 de ofi 
ceri indigeni din regimentele de tirailori din Africa.

* ( „ A u s t r i a “.) Sub titlul acesta s’a constituit 
o reuniune în Zürich a supuşilor austriaci şi un
gari, cari locuesc în Helveţia. Preste 3000 de ast 
feliu de supuşi se află acolo

* S o c i e t a t e a  g e o g r a f i c ă  r o m â n ă  ’şi va 
deschide adunarea s’a generală anuală în 15 Ianu
ariu, în sala cea mare a senatului. M. Sa regele 
Carol va presida şedinţele.

* ( T r u s o u l  p r i n c i p e s e i  M a r i a  de  Edirn-  
burg) .  Toaletele an fos comandate la Londra, sti 
Iul „imperiu“ domină şi colórea rosa; sunt 24 ju- 
póne pentru diferite toalete. Tóté tonurile sunt re- 
presentate. Dela gama negligeurilor şi a rochiilor 
de casă cu brodării şi dantele palide, până la tonu
rile cele mai întunecate ale costumelor de preum
blare şi de patinagiu, trecem prin strălucirea toale
telor de serată şi bal, în cari catifelele, brocardurile 
bogate şi pietrile seumpe se amestecă. Rochia de 
mirésá să compune dintr’un „foureau“ de poultde- 
soie albă brodată cu cristale de mărgăritar şi argint 
o ghirlandă de flori de portocal brodâză trena for
mând mantie de curte. Corsagiul, în catifea miroir 
albă, e reţinut la talie printr’o centură largă de sa
tin alb, care se înodă îatr’o parte sub un buchet 
:le flori de portocali. Toaleta de călătorie e de pos
tav cenuşiu-arginţiu, brodată cu alb şi argint, gar 
nisită cu postav a'b, brodat asemenea. Toaleta pe 
care princesa are s’o porto sosind în capitala Ro
mâniei, e o rochie de catifea verde şi aur, jupa e 
dreptă cu trenă lungă şi corsagiul (forma imperiu, 
e brodat cu pasmanterii de aur şi mătase în tonu
rile catifelelor. 0  lungă mantilă helitrop şi aur gar 
nisată cu vulpe argintată acopere în întregime toa
leta şi completézá cu o „tocue“ de catifea şi aur 
acé8tA armoni08ă toaletă.

* (Un n e b u n  l a  V a t i c a n . )  fiarele italiane 
povestesc: Intr’una din filele trecute, un om fórte 
bine înbrăcat s’a presentat înaintea porţii principale 
care duce în spre palatul papei în Vatican. Un sol
dat de gardă îl opresce. Omul stă în loc, se uită 
la soldat şi-l măsură cu ochii de sus păuă jos. — 
Nu ştii d-ta, că eu sunt generalul Maffini“. Solda
tul spăriat se dă la o parte, salută cu respect şi 
lasă pe om se între. In momentul acela vine un ofi- 
cer. — „Ce poftesci?“ — „Ce să poftise? Eu sunt 
generalul Boggio! Haide! Plâcă de a ici.“ Soldatul 
alérgá şi spune ofiţeru'ui, că necunoscutul îi spusese 
lui, că e generalul Maffini, Amândoi voesc să-l ia de 
mâni ca să-l dea afară. Dar într’o clipă, necunoscu
tul scote din busunariu un revolver şi trage 3 fo
curi în aer. Apoi se pune pe un ris nebun, în vreme 
ce ofiţeriul şi soldatul stăteau galbeni şi înlemniţi 
de spaimă. — „Vreau sé ved pe papa!“ strigă in 
dividul. „Uite vă dau bani câţi vreţi“, picând aces
tea, el începu să arunce din buzunariu hârtii de va- 
lóre, bani de argint, galbeni etc. El a fost arestat 
şi dus la balamuc Se numesce Enrico Parrugini, 
bancher din Roma, care făcuse tóté acestea într’un 
moment de nebunie, E însurat şi are 4 băieţi şi 
o fată.

* ( P r e s e n ţ ă  de  s p i r i t . )  Mareşalul frances 
Pelissier, duce de Malacoff, inspecţionând un regi
ment din Algeria, îl tractase forte aspru, aşa încât 
între soldaţi isbucni o revoltă. Lui Pelissier puţin 
îi păsa de acésta ci continua cu străşnicia sa Un 
soldat înfuriat de acésta, lua puşca la ochi, ţinti şi 
puşcâ asupra mareşalului — dar puşca nu luâ foc. 
Mareşalul cu cea mai mare linişte se întorse spre 
comandantul regimentului Şicându-i: „Soldatul acesta 
capătă 24 óre înebisore fiind că nu şi-a ţinut puşca 
în ordine !“

* ( B u g e t u l  u n e i  f e m e i  p a r i s  i e D e )  
In Paris de obiceiu luesul cel mai estavagant îj’duc 
nu femeile din aristocraţia naltă, ci cele de demi
monde şi femeile, a căror bărbaţi sunt milionari 
străini, aşezaţi în Paris. Femei de aceste spesézá pe 
an pe îmbrăcăminte la 150,000 franci şi astfel nu 
e de mirat dacă sunt croitori, cari au o circulaţie 
de 25 milióne de franci pe an. Unii dintre cetitorii 
noştri, se vor întreba, cum póte se speseze o 
femeie atâţia bani numai pe haine ? Etă cum : 
mai nainte de tóté trebue să seim, că suma de 
sus nu se spesézá numai pre haine, ci şi pe albi
turi, sau cum se Şice şi pe îmbrăcarea casei. 
Astfeliu bunăoră vestmintele de pat sunt tóté de mă
tase, chiar şi mătraţa. Perinele şi paploma sunt îm 
podobite cu broderii cari costă sume enorme.

Albiturile celelalte sunt tóté de rnătasă colo 
rată. Astfeliu d. e. o cămaşă, cu broderii costă 3— 4 
sute franci. Fustele sunt de o pompă estra ordinară 
Corsetele sunt de atlas, cu copcii de aur, împodo
bite cu briliante. Ciorapii încă sunt forte lucsuoşi.

Aşa d e. să portă ciorapi de mătase atât de subţiri 
încât numai odată se iau, căci apoi se şi rup. Pă- 
pucii, de o fineţă deosebită, sunt făcuţi sau din ma
terii scumpe de stil antic sau din piele albă, bro
dată cu mărgele. Mulţi bani se spesézá pe mantale. 
O manta de érná, cu samur, costă la 40,000 franci. 
Mai vin apoi briliantele, parfumeriile, spesele la fri- 
ser ş. a.

Tóté aceste uşor consumă pe an suma de> 150,000 
franci, dar apoi când mulţi omeni, tot în Paris, tră
iesc în sărăcie, să ne mirăm, că se sporesc socialiştii ?

Moş Crăciun.
i .

In  a c é s ta  c ă su ţă , a l c ă r e i in v ă l iş  g e m e  su b  g r e u ta te a  
z iîp e ţ le i, é r  p ă reţii i s e  c lă t in ă  d e  su fla rea  ^ fu riosu lu i v is c o l ,  
s é  în trâ m  p u ţin . E s t e  lo c u in ţa  u n e i fa m ilii s e r a c e . P r e  
c â n d  sa te  şi o ra şe  r ă su n ă  de p r e g ă t ir ile  v o ió a e  a le  C r ă c iu 
n u lu i , a c i n u  r é su n á  d e c â t  g e m e te le  d u r e r e i, s u s p in e le  n ă 
b u ş ite  a la  lip se i , s c r iş n ir e a  d e sp e r ă r e i.

P ă r e ţ i i su n t r e c i ,  c ă c i în  so b ă  a b ia  se  m a i v é d  lic ă r in d  
c â ţ iv a  c ă r b u n i, to t c e  a  m a i ră m a s d iu tr ’un  -braţ d e  le m n e  
îm p r u m u ta t d e  la  n e s c e  v e c in i  să r a c i. S in g u r u l, c a r e  m a i 
p u te a  se  m u n c é s c á  d in  lo c u ito r ii  a c e s t e i  c a s e  e r a  p ă r in te le .  
D a r  şi e l  de c â te v a  ţ lile  a  că ţlu t v ic t im a  u n e i în tâ m p lă r i n e
n o ro c ite . A lu n e c â n d  pe g b ia ţă  su b  g r e u ta te a  u n e i sa r c in i  
ş i-a  sc r in t it  p ic io r u l, şi a c u m  z a c e , cu  fa ţa  a s c u n s ă  în  m â n i  
în tr ’un ca p  a l p a tu lu i, c a r e  se  în t in d e  d e  la  un  p ă r e te  la  c e .  
L iláit. In  ca p u l o p u s  stă  g h e m u ită  m a m a , c a r e  ş i e a  n u  

m a i p o te  m u n c i, c ă c i to t c o sâ n d  p e n tr u  a c e i  c a r i p lă te sc  
lu c r u l d in  trei ţlile  în tr e g i cu  c â t  nu  se  p ó te  în d e s tu la  sto -  
m a e h n l în tr ’o ţii, a o rb it .

î n t i e  d â n ş ii s tă  c u lc a t  un  c o p ila ş  c a  d e  v r ’o p atru  a n i,  
un b ă e ţă l cu  fa ţa  su fe r in d ă  d a r  d u lc e  şi fru m o să . N e f i in i  

b in e  îm b r ă c a t , a  r é c it , é r  a cu m  z a c e  ş i e l  în tr e  p ă r in ţii se i.
D in  câ n d  in  c â n d  s e  r id ică  cu  g r e u ta te , [ s e  raţii ruă în  

c o t  şi s e  u ită  p rin  m ic a  fe r é s tr á . V e d e  tră su r i tre c â n d  în  

su s  şi în  j o s ,  în c ă r c a te  cu  p a c h e te . E l  b ă n u ie sc e , c e  su n t  
în  a c r ie  p a c h e te , c ă c i o c h ii i s e  u m p le  d e  la c r e m i, d ă  u n  
g e m e t  ş i é r  c a d e  j o s .  M am a în t in d e  m â n a , o m â n ă  u sc a tă  
d e s lă b ic iu n e , cu  c a r e  îi p ip ă ie  fru n tea , îi ş t e r g e  la c ă m ile , 
ii sp u n e  c u v in te  m á n g a ió s e  ş i ră m â n e  é r  n e m iş c a tă  c a  
o sta tu ă .

S in g u r a  fiin ţă  c a r e  u m b lă  în  a c é s ta  c a să  e s t e  o  c o p i-  
liţă  ca  d e  v r ’o n ó u é  a n i, cu  fa ţa  se r a f ic ă , cu  o c h ii v ii şi 
m â n g ă io ş i,  îm b r ă c a tă  c ’o  r o c h ie  d e  fla n e lă  r o ş ie , în c ă lţa tă  c u  
pan tofi d e  v é r á , cu  un ş ir  d e  m ă r g e le  a lb a s tr e  la  g â t . E s t e  
so r a . E a  s e  u ită  la  fră ţ io ru l e i cu  a tâ ta  iu b ir e  ş i c o m p ă tim ir e  
în c â t  c o p ilu l ,  s im ţin d  fa r m e c u l o c h ilo r  e i, s e  s c ó lá  ş i s e  tâ- 
r e sc e  p ă u ă  în  m a r g in e a  p a tu lu i. S o r a  s e  a p ro p ie  ş i în g e n u n c h e  
lâ n g ă  e l .  C a p e te le  lo r  s e  l ip e s c  u n u l d e  a ltu l ş i u n  d u io s  
d ia lo g  în c e p e  în tre  d â n ş ii.

—  T o t  te  d ó ré  L ic ă ?  —  ín tr é b á  so r a  săru tân d u -1  p e  
o c h i. —

—  D a , d ar  m i-a r  tr e c e , N ic o , d a că  a ’ş a v e a  şi e u  . .  
se i tu . . . un c ă lu ş e l  d e  lem n , cu m  am  v ă ţlu t la  b ă ia tu l a d v o 
c a tu lu i. C e  fru m o s c ă l u ş e l ! E s t e  c e n u ş iu . A r e  şa u a  c u su tă  
c u  fir. H ă ţu r ile  îi su n t  d e  p a n g lic i .  In  fru n te  a r e  o ţin tă  
d e  a u r . .  . A m  v ă ţlu t c u m  îl în c a le c ă  b ă ia tu l. C e  b in e  s ta !  
P a r ’ c ă  era  d u c ip a l. D a c ’ a ş  a v e a  ş i  eu  u n u l!

—  D a r  un  a ş a  c ă lu ş e l,  L ic ă  e s t e  sc u m p , ş i ta ta  n u  
m a i p ó te  m u n c i. A ş t0 p tă  câ n d  s ’o  fa c e  să n ă to s , ş i a tu n c i  
îţ i cu m p ă ră .

—  A t u n c i ! —  r e p e ta  e l ,  c lă t in d  d in  cap .
Ş i  o r o ş ia tâ  v ie  s u in d u - i- s e  în  fa ţă , u n  a c c e s  d e  tu se  

îi sg u d u ie  c u m p lit  p e p iü l ,  î l  su g r u m ă . N ic a  îl r id ică  în  b ra ţe , 
îi raţii m ă c a p u l d e  u m ă r u l e i  ş i - i  tr é c á  u şo r  g â tu l p e n tr u  
a -i a ju ta  r e sp ir a ţ ia . D a r  tu sa  nu  în c e ta . F a ţa  c o p ilu lu i în 
v in e ţ i  ş i c a p u l îi c â ţlu  m ó lé  p e  s in u l fe te i.

—  T a tă , m ore  L i' a !  —  s tr ig ă  e a  sp e r ia tă .

T a tă l s e  s c u lă  d â n d  u n  g e m e t  d e  d u rere , la  c a r e  r ă s
p u n se  u n  r ă c n e t  d e  d e sp e r a r e , era  b ia ta  m a m ă  c a te  s e  a p r o 
p ia . E a  lu ă  c o p ilu l în  b r a ţe  ş i  în c e p u  s ă ’l le g e n e , s tr ig â n  
du 1 cu  c e le  m a i d u lc i n u m ir i.

C a  cu m  s in u l m a m e i a r  fi fo s t  is v o r  d e  v ia ţă , L ic ă  ră 
su flă , fa ţa  i s e  în s e n in ă  şi a c ă ţîn d u -se  cu  b ra ţu l d e  g â tu l ej 
în c h is e  o c h ii r e p e tâ n d ,:  „ U n  c ă lu ş e l!  . .  ■ A ş  v r e a  u n  c ă lu ş e l !“

—  A  să  ţi c u m p e r e  ta ta , p u iu le  câ n d  s’o fa c e  să n ă to s , —  
îi ţh se  m a m a -sa  ra ân gâ in d u -1  p e  fru n te  ş i leg â n â n d u -1 .

C o p ilu l d u p ă  c â te v a  m in u te  a d o rm i cu  g â n d u l to t  la  
c ă lu ş e l ,  a şa  c ă  în c e p u  s e  v is e z e  ş i se  m u r m u r e :  „C e c a l  
fr u m o s!  S ă  i d a u  o rz . S ă :l ţiu  la  g r a jd !  S ă  pun o  p ă tu r ă  p e  
e l ,  să n u  tu ş â sc ă , să  nu i fie  f r i g ! “

L a  c e l  d in  u rm ă  c u v â n t  m a m a  se  sc u tu r ă , ca  ş i c u m  
a tu n c i ş i-a r  fi dat s é m a  d e  fr ig u l ,  c a r e  în c e p u s e  în  casă .

—  P e tr e , — $ is e  e a , —  d a  n u - ţ i  p a r e  c ă  e s te  fr ig ?
—  F r i g ? . .  D a , m a m ă !  r e sp u n s e  e l  cu  o v o c e  su r d ă ;  

é r  fa ţa  lu a  o e s p r e s ie  s fa ş ie t0 r e , în c â t  c o p ila  îş i îm p r e u n a  
m â n ile  ş i s e  u ita  la  d â n su l cu  a tâ ta  m ilă  şi m â n g â ie r e  în  
o c h i, în c â t  ta tă l r ă m a s e  fa s c in a t .

D u p ă  c â te v a  m in u te  d e  tă c e r e , e l fă cu  u n  se m n  fe te i  

c a r e  s e  a p ro p ia .

—  V in o , —  îi şo p t i e l ,  s c o ţâ n d u -ş i d in  d e g e t  in e lu l că  
sá to r ié i ,  —  ia c ă  in e lu l  a c e s ta  . . .  E s ie  d e  a u r .  . .  D u te  şi-I 
a m a n e té z á  . .  . a p o i c u m p ă r ă  le m n e , p â u e  ş i  m e r e .

— B in e  ta tă , — în g â n ă  fa ta , lu â n d  in e lu l  ş i  să ru tâ n d u -L
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fa ja  în  v e lin ţâ .
N ic a  lu k  iu te  o g lu g ă  şi e ş i  u şo r , în c h in â n d  u şa  d u p ă  

d â n sa .

I I .

A fa r ă  v is c o lu l  îş i în te ţ ia  fu r ia , sp u lb e r â n d  z ă p a d a  în  
tó té  p ă r ţile , sg u d u in d  în g r ă d ir ile  şi fr â n g â n d  c r ă c ile  co p a c ilo r .

P e n tr u  c e i ca r i se  r ă s fa ţă  în  în d e s tu la r e , e s te  o  p lă c e r e  
d e  a  u m b la  p e  a s e m e n e a  t i m p ; d a r  v a i  d e  a c e ia , c a r i nu  
su n t îm b r ă c a ţi ş i în c ă lţa ţ i  b in e  p en tru  d e  a -ş i  r id e  d e  a sp r i

m e a  i e r n e i !

N ic a  n u  m â n c a s e  în  a c e e a  <ji d e c â t  o b u c a tă  de  
p â n c . S c iin d  lip sa  d e  b a n i c a r i în c e p u s e  a  b â n tu i în  ca sa  
lo r , e a  se  p r iv a  p en tru  a  fa c e  c e lo r la lţ i  p a r te  d in  p u ţin u l e i .  
M â n ca  n u m a i a tâ t c â t  î i  tr e b u ia  p e n tr u  a se  {in é  p e  p ic ió r e .

C â n d  v is c o lu l o is b i în  fa ţă , e a  se  c lă t in a  şi-ş i p u se  

iu te  g lu g a  în  c a p . In c r u c işk  m â n ile  p e  p e p t  şi o lu ă  la  fu g ă  
p rin  z ă p a d ă , sp re  c e n tr u l o r a şu lu i. O b r a jii a rd ea u  su b  n in -  

só r e a , p e  ca re  v â n .u l  i o a r u n c a  în  fa ţă .
C o t in d  în tr ’o stra d ă , c e  e r a  m ai a d ă p o s t ită  c o n tr a  v i s 

c o lu lu i, e a  se  o p r i s e  re su fle  ş î  s é  s e  o r ie n te z e .
M u lţ im e a  u m b la  în  tó té  p ă r ţ i le , u n ii  în  tră su r i, a lţ ii pe  

j o s .  T ó té  fe r e s tr ile  m a g a z in e lo r  e r a u  în c ă r c a te  cu  lu cru r i 
p e n tr u  să rb ă to r i, a ţ iţâ n d  în  tr e c ă to r i d o r in ţa  d e  a  cu m p ă ra .

N ic a  tr e c u , a r u n c â n d  p r iv ir i j in d u itó r e  la  fe r e s tr e le  b ă
c a n ilo r , şu n c a n ilo r , p ita r ilo r . C â n d  v e ţlu  fe r e s tr e le  u u e i m a 
g a z ii  cu  ju c ă r i i ,  e a  îş i  p u se  m â n ile  la  o c h i ş i fu g i în a in te ,  
m u rm u r â n d : „ L ic ă , b ie tu l L i c ă ! “

S e  o p r i în a in te a  u n u i g iu v a e r g iu , ş i d u p ă  c e ’ş i a r u n c a  

o c h ii la  feré stra , u n d e  e ra u  g r ă m ă d ite  tó té  a c e le  o rn a m en te  
c a r i au  fe r m e c a t  ş i  v o r  fe r m e c a  o c h ii  s e c s u lu i fru m o s fie 
d in  ori c e  tr é p ta  a r  fi, s e  a p r o p ie  d e  u şe , în t in se  m â n a  la  

c la n ţă , d e s c h is e  ş i  .„întră cu  in im a  trem u râ n d ă .
G iu v a e r g iu l ,  o m u tră  cu  o c h e la r i , b a rb ă  r o ş ie  şi p e s-  

tr u i p e  o b r a z , s ta  la  m a sa  lu i s i l u c r a . . .
—  C e  v r e i  â n g e r a ş u le ?  ( lise  e l  r id ic â n d  c a p u l şi n itâ n -  

d u - s e  la  fa tă . —  C erce i a m  fó r te  fr u m o şi p e n tr u  m a -ta .
—  D o m u u le , ( lise  N ic a  tr e m u r â n d  şi in t in ^ e n d u -i in e lu l, 

ta ta , m a m a  ş i fr ă ţ io r u l m eu  s u n t  b o ln a v i . . .  N u  m a i a v em  

b a n i, n ic i  le m n e , n ic i  m â n c a r e . T c  r o g  a  n e  d a  c e v a  p e n 
tru  a c e s t  in e l ,  ş i  c â n d  ta ta  v a  fi să n ă to s , îţ i v a  ín tó r c e  cu  

d ob ân d ă .!
O c h ii g iu v a e r g iu lu i s c â n te ia r ă , lu â n d  in e lu l, şi u n  z im -  

b e t  rău î i  În creţi fa ţa . T r a s e  s e t a -u l  ş i a r u n c ă  in e lu l a c o lo ,  
a p o i a p u c â n d  p e  N ic a  d e  u r e c h e  o  tr a se  cu  a sp r im e , ( lic â n d u -i:

—  H 6 ţo , l ’a i fu ra t!
—  V a i d o m n u le , c e  s p u i ! s t r ig ă  fa ta , p o d id in d -o  p lâ n su l.
—  F u g i  d e  a c i,  sau  te  d a u  p e  m â n a  u n u i s e r g e n t  să  

te  d u c ă  la  p o liţ ie .
Ş i  lu â n d u -o  d e  u m ă r , o îm b r â n c i a fa ră , în c h in â n d  u şa  

d u p ă  d é n sa .
E a  d e  d e sp e r a r e  sa u  s lă b ic u n e , s e  îm p le t ic i  şi că (lu  

jo s  le ş in a tă . T r e c ă to r ii s e  g r ă m ă d ir ă  în  g iu r u l e i .  N u  o b 
s e r v a s e  în să  n im e n i, c ă  e a  fu s e s e  îm b r â n c ită  d in  g iu v a e r g e -  

r ie , a şa  că  g iu v a ie r g iu l  se  u ita  cu  n e p ă sa r e  p r in  fe r é s tr a .
U n  s e r g e n t  fu  c h e m a t în d a tă  d e  m u lţ im e . E l lu ă  p e  

c o p ilă  în  b r a ţe , o p u se  în tr 'o  b ir jă  ş i o  d u se  la  fa r m a c ia  c e a  

m a i a p ro p ia tă .
A c o lo ,  m u lţu m ită  în g r ij ir ilo r  d a te , N ic a  îş i  ver.i în  cu -  

n o sc in ţă . M ai m u lţ i b ă r b a ţi se  g r ă m ă d ir ă  în  ju ru l e i. U n u l  
d in  a c e ş t ia ,  u n  b ă trâ n  cu  b a rb ă  m a r e  ş i a lb ă  o  în tr e b ă  p e n 
tru  c e  a le ş in a t?

E a  sp u s e  în  c â te v a  c u v in t e  c e e a  c e  p ă ţ is e ,  cu m  şi s ta 
r e a  tr is tă , în  c a r e  lă s a se  p e  p ă r in ţii şi fr ă ţ io r u l e i ,  fr ă ţ io r u l  
e i m a i cu  sa m ă , c a r e  se  b o ln ă v is e  d e  d o ru l u n u i c ă lu ş e l  
d e  lem n .

D ó u é  la cră m i lu c ir ă  în  o c h ii b ’-tr â n u lu i, a lu n e c a r ă  pe 
o b r a j i i  Ini ş i i s e  r o s to g o lir ă  c a  d ó u é  d ia m a n te  în b arb a-i 
a r g in ţ ie .

O r d o n ă  se  d e a  c o p ile i  un p ă h ă r u ţ d e  v in  cu  un  p e s 
m e t, c e e a  c e  o in v io r ă . R e c o m a n d â n d  o în g r i j ir e i  fa r m a c is tu lu i  
e ş i u rm a t d e  s e r g e n t .

P e s t e  c â te v a  m in u te  e l  s e  ín tó r se  cu  s e r g e n t u l  în c ă r c a t  
d e  m a i m u lte  p a c h e te . D e s fă c u  u n u l, d in  c a r e  scóse" o  p ă rech e  
d e şo şo n i p e  c a r i îi p u se  în  p ic ió r e le  c o p i le i ,  d in  a lt  p a c h e t  

s c ó s e  un p a lto n a ş  cu  ca re  o îm b r ă c ă . A p o i îi d e te  in e lu l  
ţ l ic â n d u ’i :

—  I a c a  in e lu l ta tă lu i te u . P u n e ’l în  b u su n a r . Ş i a cu m  

s é  m e r g e m  a ca să .
B ă tr â n u l s e  su i cu  N ic a  în t r ’o b ir je . S e r g e n tu l a d u se  

c e le la lt e  p a c h e te  ş i le  p u se  d in a in te a  lor .
C u m  fa ta  s p u s e s e  lo c u in ţa  p ă r in ţ ilo r  e i ,  b e tr â n u l în d rep ta  

p e  b irja r .
S e  în o p ta se  d e  m u lt. V is c o lu l  îş i  în t e ţ ia  tu r ia , şu erâ n d  

în g r o z ito r  ş i a m e n in ţâ n d  să  s tâ n g ă  lu m in i le  fe l in a r e lo r , ca r i,

cu  c â t  se  d ep ă r ta u  d e  c e n tr u l o r a şu lu i, cu  a tâ t  se  ră r ia u  

m ai m u lt. c a  cu m  să r a c ii  n ’au  tr e b u in ţă  d e  lu m in ă .
C u  m u ltă  g r e u ta te  n im e r ir ă  c a sa  în t r ’o stra d ă  în tu n e -  

c 0 să  ş i p u s t ie .
N ic a  a le r g ă  în a in te ,  a p r in se  s in g u r u l că p ă tâ i d e  lu m i

n a re  c e  le  m a i r e m a s e s e  ş i câ n d  b ă trâ n u l în tr ă , se  c u tr e m u r ă  
s im ţin d  fr ig u l în  ca re  tr ă ia u  a c e i m a rtir i ai să r ă c ie i.

P e tr e , M aria  ş i L ic ă  s e  u itau  cu  u im ir e  Ia fru m o su l bă
trân  a  căru i b a rb ă  s tr ă lu c ia  c a  a rg in tu l. B ir ja r u l a d u se  p a 
c h e te le .  D u p ă -c e  b ă tr â n u l îi şo p ti c â te v a  c u v in te , e l e ş i .  S e  
auţji p leca re a  tr ă su r e i.

P e tr e  s p u s e  n e c u n o sc u tu lu i c a u sa , care-1 a d u se s e  în  a c e a  
lip să  g r o z a v ă . N u  te r m in a se  în c ă , câ n d  tră su ra  s e  ín tó r se  ş i 
b ir ja ru l în t iă  cu  un  m a re  b ra ţ d e  lem n e .

P e s te  c â te v a  m in u te  o  că ld u ră  b in e fă c ă tă r e  se  r e sp â n d ia  
în  a c e a  lo c u in ţă , c a r e  p ă n ă  a tu n c i fu s e se  r e c e  c a  m orm ân tu l.

L ir ă  n u -ş i m a i lu a  o c h ii d e la  p a c h e te . B ă tr â n u l, z im -  
b in d , d e s fă c u  un p a c h e t  d in  e a r e  s c ó s e  o fr u m o să  sa b ie  cu  
c e n tu r o n u l e i, o p u s e  în a in te a  b ă ia tu lu i, ca re  d e te  u n  s tr ig ă t  
d e  b u cu r ie . M ai d e s fă c u  u n  p a c h e t , ş i s c ó s e  o strălucitO re  
c h iv ă r ă  de u la n . C ân d  fu  la  a l tr e i le a  p a c h e t , c e l m a i m are, 
b ă trâ n u l se  o p r i, c a  ş i cu m  a r  fi o s te n it , d ar  u itâ n d u -se  z im -  
b ito r  la  c o p il, c a r e  n u -şi m ai să tu ra  o c h ii d e  d a ru r ile  p r im ite . 
C â n d  d e s fă c u  c e l d in  u rm ă  p a ch e t, L ic ă  b ă tu  în  p a lm e  de  

b u c u r ie , v ă z â n d  un  c a l m u lt m ai fru m o s d e c î t  a c e la  c e  v ă 
z u s e  la  b ă ia tu l a d v o c a tu lu i.

A p r o p iin d u -se  d e  I o n , b ă tr â n u l s c ó s e  d in  p o r tfo lió i seu  
c â te v a  b ile te  ip o te c a r e , p e  c a r e  i le  d e te  ţ l ic â n d u - i:

—  C u r a g iu !

Io n  îi  a p u c ă  m â n ile  şi le  să ru ta  p lâ n g â n d , n e  m a i p u 
tân d  v o rb i.

C â n d  n e c u n o sc u tu l p le c ă  sp re  u şă , N ic a  i s e  p u s e  în  
c a le  ş i să ru tâ n d u -i m â n a , ţ l ise :

—  D o m n u le , d ar c â n d  n e  v o m  ru g a  lui D u m n e z e u  p en 
tru  d -ta , cu m  să -ţi ţ l ic e m ?

—  N u m e le  m  u ? —  r e sp u n se  b ă trâ n u l z im b in d  : S u n t  
m o ş  C ră c iu n . D a r  n ’a v e ţ i  să m u lţă m ifi m ie , c ă c i a c e s te  d a 
ru r i su n t  cu m p ă r a te  d in  a v e r e a  u n e i d ó m n e  m a ri . . .

—  Ş i a c e a  d ó m n á ?  —  m a i ín tr é b á  N ic a .

—  S e  n u m e 8 c e  B in e fa c e r e a !

S i b ă tr â n u l p er i în  n ó p te .
D in  „ F a m ilia “ . Or. H. Grandea.

PARTEA SCI ENTI F I CĂ Ş l  LITERARĂ.
Fabula în genere şi fabuliştii români în

specie.
(Ineheere.)

Nu ne putem esplica altfel lunga, mult împăr
ţita introducere asupra fabulei „în genere“, intro
ducere, care devine adeseori obscură piin prea multă 
îmbelşugare de lămuriri.

Se începe, pentru a se ajunge la definiţia aces
tui gen literar, atât de adesea ori şi de bine definit 
dela primitivele sale divisiuni, corespondenţa şi seri 
erea. Cea dintâiu e lăsată, din fericire la o parte 
dar feliül probes, cum e tratată a doua face cu 
neputinţă aprópe cetirea acestui capitol. Fabula e 
perdută cu totul în oceanul celorlalte genuri şî 
acest abuz de clasificare n’are măcar meritul de a 
fi drept. Autorul a împrumutat un sistem bine cu 
noscut, introdus de alţii încă la noi, cu tot atât de 
puţin simţ critic. E evident, de pildă, că poesia nu 
se póte cartererisa prin nerealitatea e i : a tjice, că 
ea se deosebesce prin aceea că „presintă realitatea 
schimbată“, e a afirma un lucru cu totul contrar 
celei mai elementare logice. Poesia didactică e es- 
clusă de odată din definiţie, căci cu fotă bunăvoinţa 
posibilă, nu cred că i-ar putea găsi transformări ale 
realităţii, -  pe care tocmai erau s’o populariseze 
opere de acest feliu îu Georgicele lui Virgil de pildă, 
ori în cele dóué ori trei arte poetice mai cuuos- 
cute. 0  lirică sinceră nu cântă ârăşi decât plăceri 
sau dureri omenesci, forte reale şi forte calde de 
viâţă. Argumentele celor ce susţin definiţia de faţă 
sunt neindestulitóre: se invocă mereu figurile poe
tice comune ori cărui fel de literatură şi cari pot 
lipsi forte bine dintr’o poesie frumosă. Nu se jura 
un ínsémnat critic şi poet al Spaniei contemporane, 
don Juan Valera, că nici o comparaţie aprópe nu 
se află în poesiile sale?

Altă procedare de scolă, e şi publicarea unui 
numgr infinit de specimene, în tóté limbile şi dela 
toţi fabuliştii, specimene, cari ocupă, de sigur, la

o sută din dóué sute de feţe ale cărţei. Ele nu aduc 
măcar folosul de a face cunoscut cetitoiilor lucruri 
cu totul nóué: totă lumea mai cultă —  şi rumai 
pentru astfeliu de lume sunt făcute cărţile ori unde — 
s’a familiárisát, din scóla secundară încă, cu fabu
lele lui Fedru şi póte cu ale lui Esop; La Fontaine 
se traduce în aceleaşi gimnasii şi licee şi mulţi 
elevi au citit şi pe Florian, pe care-1 pot afla 
în orice crestomaţie francesă, precum ori-ce antolo 
gie germană le va pune înainte cele mai „reuşite“ 
producţii ale lui Lessing ori Gellert, Lichtwer sau 
Hagedorn; cine nu cunósce apoi, dacă nu fabulele 
lui Tăut sau ale dlui Nichitachi, pe ale lui Alecsan- 
drescu şi Asachi ?

Poesia şi intréga literatură englesă, cele slavice 
şi cea italiană chiar, sunt încă o „terra incognita“, 
pentru românii ce se ocupă cu asemenea lucruri; 
dacă autorul voia sé presinte pe aceşti scriitori re
cunoscuţi putea sé dea în apendice, şi nu în însuşi 
tecstul cărţii sale, o bună traducere în versuri sau 
în prosă, a bucăţilor mai insémnate, lăsând în notă 
tecstul. Tot acolo s’ar fi putut pune şi câteva din 
fabulele românesci, cuprinse în cărţi, cari au ajuns 
rare, ca operele lui Stamati de pildă. Lucrarea ar 
fi căpătat, de sigur un alt aspect atuncea decât 
mosaicul linguistic, în care ni se înfăţişâză.

Inafară de aceste observaţii insé, íntréga parte 
pe care a consacrat-o autorul scriitorilor stréini e 
fórte neindestulitóre. Nu se arată în deajuns infiu- 
inţele esercitate de unii asupra altora, nu se dau bi
ografii mai însemnătore, fie ele cât de concise (ve(R 
alui Pignotti de pildă la pag. 44— 45j cinci rânduri) 
se emit idei false adesea, La Fontaine nu prea pre
face fabula în satiră (pag. 39) şi fabula elegantului 
Florian nu se póte numi nici pe departe cu tóté 
numele antice obicinuite în al XVIll-lea véé, „fa
bulă erudită“ (p. 42).

Mai desvoltate sunt capitolele cari vorbesc des 
pre fabuliştii români. Cu tóté că subiectul a fost 
tratat pănă acum *) dl Speranţă, cunoscător óre-cum 
în asemenea materie, ar fi putut face interesante 
monografii asupra numeroşilor representanţi ai ge
nului în ţerile românesci. Observaţiile d-sale de 
teehnică sunt juste adese-ori şi unele monografii, ca 
alui Carp au fost făcute pentru întâia oră. Gustul 
pedagogic al clasificărilor infinite şi infinitesimale 
insé impedecă şi aici o analisă strânsă şi luminosă, 
Autorul împarte în adevér cercetarea fabuliştilor 
morţi: în biografie, „critica după alegerea subiectu
lui“ după formă, împărţită şi în stil, vers şi altele 
încă, „după fond“ şi după „technica literară“ care 
nu întră în formă. Nu înţeleg pentru-ce fabuliştii 
în viâţă nu beneficiăsă de aceste drepturi; aşa încât 
aflând, că dl Nichitachi trăesce încă, autorul a fost 
silit sé .şi retracteze părerile asupra operei acestuia: 
„Asupra lui Nichitachii numai revenim; am început 
analisarea fabulelor lui înainte de a-i cunoşte biogra
fia, şi am încetat de îndată ce am aflat, că este îri 
viâţă“ (p. 179).

Stilul e românesc, prea puţin măestrit şi cu o 
aparenţă de nedibăcie, care supără mult pe cetitori 
Dl Speranţă n’are în prosă calităţile însemnate ale 
stilului seu poetic.

In genere, aşa cum este astătji cartea acésta 
nu va creşce reputaţia autorului, — de sigur.
După „Timpul“. ________  N e c u la i lo r g a .

*) D ó u é  te z e ,  su s ţ in u te  u n a  lu  B u c u r e so i (d e  d l. C h r. 
N e g o ie s c u )  a lta  la  Ia ş i (d e  d l N . R ă u t), se  o c u p ă  d e  fa b u la  
la  ro m â n i.
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Publicaţiune.
In  ÎS  laim ariu 1893  st. n. la IO

«re a. m. sé vor vinde prin licitaţiune la faţa 
locului în pădurea „Bereul-Roşu“ aparţinătore 
comunei Săccl IO© (una sută) de stejari 
betrâni.

Condiţiunile detaiate sé pot privi la subscrisul 
şi la primăria din Săcel.

Sălişte, în 30 Decembre, 1892.
Pretorul suprem:

Lemény.

P e tr e  iş i l&să c a p u l g r e u  p e  c ă p ă tâ iu , a sc u n ( lâ n d u -ş i
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